
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 «قرآن یشناخت زبان یها پژوهش» یپژوهش یدوفصلنامه علم

  5یاپی، پ3131سال سوم، شماره اول، بهار و تابستان 

 331-31 صص

 

 z.mohaghegh89@yahoo.com                                             (نویسنده مسئول) دانشگاه اصفهان ثیعلوم قرآن و حد یدکتر یدانشجو *

 Azam.parcham@gmail.com                                                                       دانشگاه اصفهان ثیگروه علوم قرآن و حد اریدانش **

 

 37/8/31 :تاریخ پذیرش       31/2/31 :تاریخ وصول

 
 

 یمتشابه لفظ اتیآ یو دانش لغت در بازنگر اقینقش و کارکرد علم س

  تناسب لفظ و معنا یمورد مطالعه

 **اعظم پرچم ،*انیزهرا محقق

 چکیده

 یشفااهت  گریکفد یها از جهات مختلف  بفا    مطرح است که الفاظ آن یاتیدرباره آ یمشابهت لفظ

در مقوله ائتلاف اللفف  مف     یمتشابه لفظ اتیآ ینوشتار حاضر تنها به بررس. دارند زیبرانگ سؤال 

و بهفره   اقیبراساس کارکرد انفوا  سف   ،یلیتحل یفیو بر آن است به روش توص پردازد یم  یالمعن

 اتیف هدف، دو نمونه از آ نیبد لین یبرا. دینما نییها را تا آن انیلغت، اختلاف م از دانش  یمند

بفا   یالمعنف  بیواژه قر کیتنها در  ،یبا معان یالفاظ آن ضمن تناسب و هماهنگ که  یمتشابه لفظ

بفا   ات،یف آ نیف گفذار در ا  ریانتخاب و پس از کش  مجموعه واژگان تفث   اختلاف دارند،  گریکدی

شده  یبازساز تیو در نها یتناسب ساختار و محتوا بازنگر نیا  اق،یسانوا   زیها و ن به آن جهتو

 نیو مجموعه واژگفان همنشف   اقیاست که توجه به انوا  س از آن  یپژوهش حاک یها افتهی. است

در  ک،یف که هفر   یموارد اختلاف دارد به گونه ا نییتا در  یمؤ ر ارینقش بس ات،یگونه آ نیدر ا

 یداشفته و از حسفن انتخفاب مدبرانفه ا     زیف ن  گریکفد یبفا   ییتناسفب معنفا   ،یتناسب ظاهر نیع

نخسفت را اففاده    یمعنفا  تواند ینم رد،یگ آن قرار  یجا ،یگریکه اگر واژه د ییبرخوردارند تا جا

بودن، تناقض  یتکرار شهیزده و اند لف  و معنا رقم  هیامر، اعجاز قرآن را در ناح نیتوجه بد. کند

  .برد یم نیرا از ب اتیآ انیو اختلاف م

 :های کلیدی واژه
 

  یعلم اللغة، تناسب لف  و معنا، متشابه لفظ اق،یس
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  مقدمه

هاي مـرتبط و یـا برخاسـته از قـرآن      یکی از دانش

است که پیرامون عدم » آیات متشابه لفظی«کریم، علم 

تکراري بودن آیـات و رفـع شـبهه تنـاقض در قـرآن،      

تاکنون تحقیقات متعددي پیرامـون ایـن   . کند بحث می

گونه آیات نگاشته شده و از زوایاي مختلـف بررسـی   

براهیم بن عبـدالعزیز  ا«آقاي » ق1431«اخیراً . شده اند

البلاغه القرانیه فی الایات المتشـابهات  «درکتاب » الزید

» لابن الزبیر الغرنـاطی ) ملاك التاویل(من خلال کتاب 

از منظـر علـم بلاغـت و  در زمینـه علـوم بلاغـی بـه        

بازنگري و واکاوي آیات متشابه لفظـی پرداختـه و بـا    

یش هاي علمی، زاویه دید خـو  واکاوي دقیق و بررسی

. را در این گونه آیات بسیار گسترده است

هـاي سـه    از آنجا که مسأله لفظ و معنا یکی از پایه

گانه اي است که ساختمان بلاغت به آن تکیـه کـرده،   

نگارنده کتاب فوق در یکی از فصول کتـابش، تحـت   

»ائتلاف اللفظ مع المعنـی «عنوان 
1

بـه واکـاوي آیـات     

ه و در پرتو ارتبـاط  متشابه لفظی در مقوله فوق پرداخت

لفظ با معنا و تناسـب میـان آن دو، بـه رفـع و تبیـین      

اختلاف در ایـن دسـته از آیـات متشـابه لفظـی روي      

  . آورده است

یک طبق این جنبه از اعجاز ادبی قرآن، آیات الهی 

مجموعه تصادفی از کلمات نیست، بلکه ویژگی الفاظ 

هـاي  قرآن که مفاهیم دینی را در سطح سیاق و ترکیب

دهنـد، انتخـاب دقیـق و     مختلف آیـات گسـترش مـی   

ها با معانی و نیـز قـرار گـرفتن در جایگـاه      تناسب آن

هــا بــا  مناســب خــویش در جمــلات و همــاهنگی آن

در پرتــو ایــن . هــاي قبــل و بعــد از خــود اســت واژه

                                                
1

اى که از نظـر غرابـت یـا تـداول     یعنی مجاورت کلمه با کلمه

).173، ص 1368ابن ابی الاصبع، (استعمال، همانند هم هستند 

هماهنگی و تناسب و نیز توجه به وجـوه مختلـف آن   

یگر اسـت  ها بـا یکـد   در سیاق آیات و وجه ارتباط آن

تواند به نظام معنایی منسجم قرآن دسـت   که محقق می

هاي مختلف معنایی آن را به نحـو بهتـري    یافته و لایه

  .درك کند

علم متشـابه لفظـی در جامعـه علمـی     از دیگر سو 

امروز مخصوصا قرآن پژوهان شیعه بسیار مهجور بوده 

مفسران قرآن نیـز در ذیـل ایـن    اکثر قریب به اتفاق و 

یا پاسخی نداده اند یـا در صـورت پاسـخ    ات، گونه آی

دهی، به دلیل عدم پیروي از پشتوانه سـیاقی و قواعـد   

علم تفسیر و دانش لغت، بیان ایشان یا ناقص بـوده و  

یا از چنان درجه شفافیتی برخوردار نیست که ابهامات 

خوانندگان را پاسخ دهد و شبهات ایجـاد شـده ذیـل    

  . این گونه آیات را رفع نماید

به همین دلیل پژوهش حاضر درصدد است ضمن 

احیاي این علم، به بازسازي آن براساس قواعد تفسـیر  

پرداخته و با کمک کارکرد انـواع سـیاق و نیـز دانـش     

لغت به بررسی معانی آن دسته از آیات متشـابه لفظـی   

که داراي تناسب میان لفظ و معنا هستند، بپردازد تا از 

ین دسته از آیات به خوبی آنجا اختلافات موجود در ا

تبیین شده و تصویر به هم پیوسته و منسـجم مفـاهیم   

  . قرآنی در بافت و سیاق آیات مختلف، نمایان گردد

در حقیقت از منظـر پـژوهش حاضـر، ایـن گونـه      

هاي زبانی خاصی دارند کـه علـی رغـم     آیات، ویژگی

تکراري نمودن الفاظ در نگـاه اولیـه، سـاختار آیـه در     

ت آن، هماهنگ و یکپارچه بوده و ذهـن و  سیاق کلما

دل گوینده را بر مضـمون شـگرف آن متمرکـز کـرده     

  .است

بـه کـار رفتـه در ایـن     مجموعه واژگانی گروهـی 

آیات که از یک دسته واژگان مشابه و وابسته بـه هـم   
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شکل گرفته، در عین تناسب ظاهري، تناسـب معنـایی   

دار در نیز با یکدیگر داشته و افـزون بـر تناسـب معنـا    

همنشینی واژگان، در جانشینی از یکدیگر نیز از نظـم  

نماینــد، طــوري کــه  و اســلوب خاصــی پیــروي مــی

  . توان هیچ یک را جایگزین دیگري نمود نمی

توان با کمـک انـواع سـیاق و دانـش      از این رو می

را در این گونه آیات بازنگري و » علم المناسبه«لغت، 

دسته از آیـات متشـابه   از آنجا اختلاف موجود در این 

بدین طریق اعجاز قرآن در ناحیه . لفظی را تبیین نمود

لفظ و معنا رقم خورده و ضمن رفع شبهات مختلـف  

در آیات، مهجوریت آن در جامعه علمی قرآن پژوهان 

  .گردد معاصر شیعه نیز رفع می

  

ادبیات نظري تحقیق. 1

  »متشابه القرآن«مفهوم . 1-1

» تشـابه «لغت، اسم فاعل از لفـظ  در » متشابه«واژه 

. است که به معنی مشـکل و متماثـل نیـز آمـده اسـت     

مراد آن است کـه میـان   » تَشابه الشَّی«: وقتی گفته شود

شـباهت و همگـونیِ رنگـی و    ) یا چند چیز (دو چیز 

: شــود گــاهی نیــز گفتــه مــی. وصــفی رخ داده اســت

که منظور آن است که چند چیـز  یـا   » اشتبهت الأمور«

ق، 1404ابـن فـارس،  (د امر با هم اشتباه شده است چن

  ).243، ص3ج

متشـابه  : به طـور کلـی متشـابه بـر دو نـوع اسـت      

منظور از متشابه معنوي، تشابه .معنوي و متشابه لفظی

پـس  . در معناست و معناي ظاهر، مدلول کلام نیسـت 

ــوع، متشــابه، اصــطلاحی اســت کــه داراي   ــن ن در ای

ه هم در مقابل محکم تعاریف گوناگونی است و همیش

، سـیوطی ؛ 40ق، ص1418زرکشـی،  (رود  به کار مـی 

  )592، ص1ق، ج1421

ــظ و   ــز، تشــابه در لف منظــور از متشــابه لفظــی نی

اختلاف معنایی است یعنی آیاتی کـه در ظـاهر داراي   

الفاظ شبیه به هم بـوده، امـا در معنـا مختلـف باشـند      

م، 1997؛ الاطــرش، 5ق،ص1422خطیــب اســکافی، (

  ). 16ق، ص1114شاهره، ؛ م12ص

هاي یکسان اند امـا   این آیات گرچه داراي صورت

هایی در ناحیه تقدیم و تأخیر، زیادت یـا   داراي تفاوت

نقصان، ذکر برخی اجزاء یا حذف آن، معرفه یا نکـره،  

جمع یا مفرد، ایجاز یا اطناب، تبدیل حرفی به حـرف  

در دیگر، کلمه اي به کلمه دیگر، ائتلاف لفظ بـا معنـا   

ق، ص 1418الکرمـانی،  (باشـند   می... غرض بلاغی و 

ــد، ؛ 98 ــالح، 35-36ق، ص1430الزیــ م، 2009؛ صــ

پژوهش حاضر تنها به بررسی یکی از که ) 32-33ص

این انواع یعنی متشابه لفظی از جهت ائتلاف لفـظ بـا   

  .معنا در غرض بلاغی پرداخته است

توان گفت؛ آیات متشابه لفظی یکـی از وجـوه    می

قرآن کریم است چراکـه در تکـرار واژگـان در     اعجاز

این آیات، اسرار و فوائد ظریفی نهفته که هرگز خـالی  

قرآن پژوهان به این موضوع با عناوین . از فایده نیست

نیز ) اسرار التکرار(و ) تصریف القران(دیگري همچون

پرداخته اند
1

  ). 28، ص1جم ، 2002النقراط، (

                                                
1

به معناي آوردن مقصود و مفهوم واحـد بـا    »یاتتصریف الآ«

در حقیقت تفاوت . اسلوب و صورت هاي مختلف کلام است 

آیات متشابه لفظی با بحـث تصـریف الآیـات در آن اسـت کـه      

درتصریف الآیات از هر دو نوع آیات، هدف یکی است و کلام 

به گونه هاي مختلف می آید طوري که ممکن اسـت از لحـاظ   

امـا در آیـات   . بـه یکـدیگر نداشـته باشـند     لفظی، هیچ شباهتی

متشابه لفظی ممکن است اهداف یکی یا بیشتر باشد امـا الفـاظ   

اما باید توجـه داشـت در    شبیه یکدیگر باشد،دو آیه حتماً باید 

برخی موارد ممکن است آیاتی هم زمان هم از مصـادیق آیـات   
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ابـواب  «همچـون  برخی از علما نیز تحـت ابـوابی   

ــن جــوزي، (» المتشــابه ــم «و ) 376ق، ص1408اب عل

ق، 1413سـیوطی،  (» الآیات المتشـابهات «و » المتشابه

  .از آن سخن رانده اند) 112، ص1ج

  »متشابه القرآن«تاریخچه علم . 1-2

سیر تاریخی تحقیقات انجـام شـده پیرامـون علـم     

توان به طـور کلـی بـه سـه دسـته       متشابه القرآن را می

  : سیم کردتق

هایی هسـتند کـه صـرفاً بـه      دسته اول کتاب )الف

جمع آوري و حصر آیات متشـابه لفظـی اقـدام کـرده     

و یـا کتـاب   » نافع بن عبـدالرحمن «اند، همانند کتاب 

» ابی الحسن علی بن حمزه کسائی«از » متشابه القرآن«

این گونه کتب بیشتر براي حافظان قـرآن  ). ق 189م (

  ).38ق،ص1431صالح، (کاربرد دارد 

لحـاظ نکاتهایی هستند که دسته دوم کتاب )ب

کننـد کـه    مـی بررسـی لفظـی را  متشابهآیاتدرشده

ابـی  «از » درة التنزیل و غرة التأویل«ها کتاب  اولین آن

پس از او نیز . است) ق 420(» عبداالله خطیب اسکافی

از محمـود بـن   » البرهان فی متشابه القـرآن «هاي  کتاب

احمـد بـن   » ك التأویـل مـلا «، )ق 505(حمزه کرمـانی 

کشـف المعـانی   «، )ق 708(ابراهیم بن الزبیر غرناطی 

) ق733(از بدرالدین جماعـه  » فی المتشابه من المثانی

  . نگاشته شدند... و 

ابـراهیم بـن عبـدالعزیز    اخیراً نیز علاوه بر کتـاب 

هاي بسیاري همانند  که در مقدمه ذکر شد، کتاب الزید

ن الکــریم دراســۀ نقدیــه المتشــابه اللفظــی فــی القــرا«

المتشابه اللفظـی فـی   «از مشهور مشاهره و نیز » بلاغیه

                                                                      
مـی  . متشابه لفظی و هم از مصادیق علم تصریف الآیات باشـند 

.توان رابطه این دو دانش را عموم و خصوص من وجه دانست

» القران الکریم درساة مقارنۀ بین الاسکافی و الغرنـاطی 

از  لبیب محمد جبران صالح چاپ شده کـه بـه دلیـل    

جلوگیري از اطاله کلام، تنهـا بـه همـین مقـدار اکتفـا      

  .گردد می

صـورت  هایی اسـت کـه بـه     دسته سوم کتاب )ج

ضمنی به موضوع آیات متشابه لفظی پرداخته انـد کـه   

: یا کتب تفسیري هستند و یا کتب علوم قرآنی همانند

جـامع  «؛ )ق276(از ابـن قتیبـه   » تأویل مشکل القرآن«

؛ )ق310(از ابن جریر طبـري  » البیان عن تأویل القرآن

الفوائـد  «؛ )ق338(از ابی جعفر نحاس » معانی القرآن«

).  ق660(از العز بن عبدالسلام » انفی مشکل القر

  متشابه لفظی از جهت ائتلاف لفظ با معنا . 1-3

همان طور که در قبل بازگو شد، برخـی از آیـات   

» ائتلاف اللفظ مع المعنـی «متشابه لفظی تنها در مقوله 

اخـتلاف  » تناسب الفـاظ و معـانی بـا یکـدیگر    «یعنی 

دسـته  دارند که هدف پژوهش حاضر نیز، بررسی این 

ائتلاف اللفـظ مـع   «به طور کلی مبحث . از آیات است

یکی از زوایاي جالب در اعجـاز ادبـی قـرآن    » المعنی

  . هاست بوده که کاشف از اسرار بلاغی واژه

طبق این علم، ویژگی الفاظ قرآن، انتخاب دقیـق و  

ها بـا معـانی اسـت و نیـز قـرار گـرفتن در        تناسب آن

هـا   هماهنگی آنجایگاه مناسب خویش در جملات و 

بـراي اینکـه   هاي قبل و بعد از خود است یعنی  با واژه

الفاظ در مواضـع خـود، متعـادل و در سـازمان کـلام      

متناسب باشند، هر کلمه با کلمه اي که در غرابـت یـا   

ابـن  (تداول استعمال همانند آن است، مجـاور گـردد   

  ).173، ص1368ابی الاصبع، 

. یز، فخیم باشداگر معنا فخیم است، واژگان ن«پس 

اگـر معنـا   . اگر معنا روان است، واژگان نیز روان باشد
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مـثلا بـراي   . غریب است، الفاظ نیز ایـن گونـه باشـند   

فخر، الفاظ شیوا و براي حماسه، الفاظ تند و شـدید و  

هـاي نـرم و    براي غزل و مدح، الفاظ ظریف و عبارت

  ). 367، ص1384الهاشمی، (» شود لطیف انتخاب می

قـالُوا تَاللَّـه تَفْتَـؤُا تَـذْکُرُ     «ن نمونـه در آیـه   به عنوا

» یوسف حتَّى تَکُـونَ حرَضـاً أَو تَکُـونَ مـنَ الْهـالکین     

براي بیان حال غریب یعقـوب در فـراق   ) 85/یوسف(

ــف  ــه،(یوس ــت ) 329، ص4ق،ج1424مغنی ــز رقّ و نی

غریبانــه و عجیــب بــرادران یعقــوب نســبت بــه پــدر 

؛ طوسـی،بی  233،ص11ق،ج1417طباطبائی، (خویش 

از الفاظ غریـب بهـره بـرده شـده و     ) 183، ص6تا، ج

میان سه واژه غریب
1

، تناسب لفظی و معنـایی برقـرار   

  . گردیده است

یعنی به دلیل برخورداري از حسن جوار و رعایت 

هماهنگی با واژگان قبـل و بعـد، الفـاظ، متناسـب بـا      

  :یکدیگر و نیز با معانی به کار رفته اند

قسـم کـه بـه جـاي سـایر      ) تـاء (حرف غریب ) 1

به کار رفته و نسبت به ) و ، ب(حروف رایج در قسم 

  .این حروف، از فهم عامه مردم به دور است

غریب ترین فعل از میـان افعـال ناقصـه یعنـی     ) 2

، هم در میزان )تزال(استعمال شده که نسبت به ) تفتأ(

در نهایـت  ) 3.کاربرد و هم در فهم مشکل تـر اسـت  

) حرضاً(نیز، غریب ترین واژه در معناي هلاکت یعنی 

آمده است
2

  ). 290-291، ص1تهانوي، بی تا، ج(

                                                
1
کـم کـاربرد و کــم   ) الـف : غریـب داراي دو معنـا اسـت    

بعیـد الفهـم و واژه اي کـه    ) ب).  معناي مهجور(استعمال

معناي آن غامض و دور از فهم باشـد طوریکـه انسـان در    

). 48، ص1374آرمین، (فهم آن با مشکل مواجه می شود 

2
، )تفتـأ (در قسم و نبز فعل ناقصـه   "تاء"وق، حرف در مثال ف

هم از نظر کثرت استعمال و هم از نظر معنا غریب بوده و کمتر 

ــه   ــا در آی ــانهِم   «ام ــد أَیم هج ــه ــموا بِاللَّ أَقْس و «

، بر خلاف آیه قبل، تمـامی الفـاظ، قابـل    )109/انعام(

تهانوي، بی تـا،  (فهم، متداول و دور از غرابت هستند 

  ).  437، ص3ق، ج1408؛ الزرکشی،290-291، ص1ج

مقتضـاي   "ائتلاف اللفظ مع المعنـا "پس در بحث 

حسن وضع چنین است که هر کدام از الفاظ در کنـار  

هم جنس قریب خودش نهاده شود تا حسن جـوار و  

هـا   ائتلاف معانی با ألفاظ و تعادل کلمات و تناسب آن

  ). 163، ص2ق، ج1413سیوطی،(رعایت گردد 

وجود در واژگان و هماهنگی و تناسـب  این نظم م

میــان شــان، موجبــات افــاده غــرض بلاغــی و اثبــات 

نمایـد و بـه ایـن ترتیـب      بلاغت قـرآن را فـراهم مـی   

هـاي قـرآن کـریم در     کنـد کـه تمـام واژه    مشخص می

جایگاه مناسب خویش آمده انـد و در نهایـت دقـت،    

بخشند تا جـایی کـه اگـر واژه     معناي خود را الهام می

تواند معناي نخست را  جاي آن قرار گیرد نمی دیگري

  . افاده کند

در آیات متشابه لفظی نیز این تناسب و همـاهنگی  

میان الفاظ و معانی وجود داشته و نوشتار حاضر برآن 

                                                                      
نیز، علـی رغـم آن کـه از نظـر      "حرض"فعل . به کار می روند

کثرت استعمال، نسبت به سایر افعال متـرادف خـویش، غریـب    

بـه معنـاي    "حـرض "است از نظر معنا نیز، غریب اسـت زیـرا   

یزى است که دور از دسترس بوده، مـورد اعتنـا نباشـد و بـه     چ

از این رو به آنچه که در حال نابودى، هلاکـت  .آیدحساب نمى

، 1ق، ج1429راغب اصـفهانی، (گویند  -حرض -و تباهى است

ء بحیث لا یدري ذهاب الشی "هلاکت نیز، به معناي ). 228ص

نـی انسـان یـا    یع "الطالب له این هو، فالمیت هالک لهذا المعنى

شیء هالک، به جایی نامعلوم و غریب می رود و بخاطر همین، 

، 6طوسـی،بی تـا، ج  (به انسان مـرده، هالـک اطـلاق مـی شـود     

از این رو همه این موارد، جـزء واژگـان غریـب بـه     ). 183ص

.شمار می آیند
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است بطـور خـاص ایـن تناسـب را کشـف نمـوده و       

ضمن معرفی مجموعه واژگان متناسب با هـم در ایـن   

ن این آیـات یـا وجـود    گونه آیات، شبهه تکراري بود

ها را با کمـک رویکردهـاي نـوین دفـع      تناقض در آن

  .نماید

  

  مفهوم و کارکرد سیاق. 1-4

است که از نظر لغویـون بـه   » سوقَ«سیاق از ریشه 

ابــن (اســت... معنـاي رشــته پیوســته، رانــدن، تــابع و  

ق، 1408؛ طریحـــی، 432، ص 6ق، ج1408منظـــور، 

عبـارت اسـت از   از نظر اصطلاحی نیز ). 188، ص5ج

ساختار کلی که در مجموعه اي از کلمات، جملات و 

گـذارد   افکند و بر معناي آن اثـر مـی   یا آیات سایه می

  ). 92، ص1385رجبی، (

از منظر شهید صدر، منظور از سیاق، هرگونه دلیل 

خـواهیم آن   دیگري است که به الفاظ و عباراتی که می

مقولـه الفـاظ   را بفهمیم، پیوند خورده است، خـواه از  

باشد مانند کلمات دیگري که بـا عبـارت مـورد نظـر،     

دهنـد و خـواه    یک سخن به هم پیوسته را تشکیل می

قرینه حالی باشند مانند اوضاع و احوالی که سـخن در  

آن اوضاع و احوال مطرح شده است و در موضـوع و  

رجبـی،  (مفاد لفظ مورد بحث، نوعی روشن گري دارد

  ). 119-120، ص1385

شـود کـه    دقت در تعریف شهید صدر معلوم می با

وي، تمام قـراین لفظـی و غیرلفظـی و فضـاي نـزول      

آیات که در فهم معانی قرآن موثر است را در محدوده 

بنـابراین جهـت تشـخیص    . سیاق معرفی نموده است

معناي ظاهر از میان معـانی محتمـل، بایـد بـه هـر دو      

بـه   چـه بسـا لفظـی   . دسته از قرائن فوق توجه نمـود 

تنهایی به کار رود و ظهور در معنایی داشته باشـد امـا   

در ضمن یک عبارت یا همراه با سایر کلمات، ظهـور  

  . دیگري را به هم رساند

هنگـامی   "اذهب الی البحر"به عنوان مثال عبارت 

گفتـه   "و اسـتمع حدیثـه باهتمـام   "که همراه با جمله 

شود، داراي ویژگی و خصوصیتی است که اگر بـه   می

به همین دلیل هرگـاه  . تنهایی بیان شود، فاقد آن است

جمله اول همراه با جمله دوم باشد، در واقع با همـراه  

شدن قرینه پیوسته به کلام، عبارت به معنـاي مجـازي   

. بوده و به معناي آن است که به نزد مرد دانشمند بـرو 

اما وقتی تنها استعمال گردد؛ معناي ظاهر و حقیقی آن 

  . سوي دریا برواست که به 

هنگـامی   "رأیت عینا"به عنوان مثال دیگر عبارت 

که بر زبان جاري شود، مخاطب ممکن اسـت ذهـنش   

از کلمه عین به چشم یـا چشـمه و چیزهـایی از ایـن     

رأیـت عینـاً   "شود  قبیل مشغول شود اما وقتی گفته می

کلمه جاریه، قرینه پیوسته اي است که مفهـوم   "جاریه

امـا سـیاق، خـود از    . سازد اهر میعین را در چشمه ظ

انواع مختلفی برخوردار است که مهمترین ایـن انـواع   

  :عبارتند از

  

  سیاق کلمات. 1-4-1

ها در ضمن یک جمله،  گاهی از پی هم آمدن کلمه

پدید آورنده سیاق است که به آن سیاق کلمات گفتـه  

در زبان شناسی، بـه  ). 125، ص 1385رجبی، (شود می

واژگـان مجـاور یـک واژه، واژگـان     سیاق کلمات یـا  

  . شود همنشین گفته می

در این حالت واژه در طول کلام و در بافت زبانی 

خویش، به طور زنجیروار، با سایر واژگـان در تمـاس   

بــوده و در جمــلات مختلــف، بــه دلیــل همنشــینی و 



  
  

99     تناسب لفظ و معنا يمورد مطالعه؛ یمتشابه لفظ اتیآ يو دانش لغت در بازنگر اقینقش و کارکرد علم س

کند  مجاورت با سایر واژگان، معانی مختلفی را القا می

  ).116-117، ص1379صفوي، (

قرینه بودن این نوع سیاق و تـأثیر آن در تعیـین و   

ها، از قویترین قراین سـیاقی اسـت    تحدید معناي واژه

زیرا یک گوینده دانا در هیچ شـرایطی از کلمـاتی کـه    

سـازد؛ معـانی نامتناسـب را اراده     با آن جمله اي را می

کند و از هر کلمه، معنایی را  مدنظر  دارد کـه در   نمی

، ص 1385رجبی، (عانی دیگر کلمات استارتباط با م

125-126.(  

» مالـک یـومِ الـدین   «در » دیـن «مانند معناي کلمه

که از سیاق کلمات آیه یا واژگـان همنشـین    )4/حمد(

شود که مقصود از این کلمه، جزا بـوده   آن، روشن می

در آیه » هدایت«زیرا به یوم اضافه شده است یا مفهوم 

بـه  ) 13/کهف(» آمنُوا بِرَبهِم و زِدناهم هديانَّهم فتْیۀٌ «

معناي ایمان است که در کشف ایـن معنایـابی گرچـه     

هـا در   شخصیت والاي اصحاب کهـف و موقعیـت آن  

میان افراد جامعه خویش، دخیل است اما بطور ویـژه،  

 "زِدنـاهم "و  "امنـوا "این معنا بر اثر همنشینی با واژه 

، ص 1391پـرچم،  (اسـتنباط اسـت  در خود آیه، قابل 

  ).146-147و 129

  

  سیاق جملات. 1-4-2

پشت سر هم آمدن جمله هائی که راجـع بـه یـک    

آورد کـه بـه    شود، سیاقی به وجود می موضوع بیان می

مقصود از قرینه بـودن  . شود ها گفته می آن سیاق جمله

ها، آن است که یک جمله از قـران کـریم،    سیاق جمله

قرینه براي جمله اي دیگر در همان آیه قـرار گیـرد و   

  . موثر واقع شود در تعیین مقصود از جمله دیگر

کانَتا رتْقاً «به عنوان نمونه، طبري در تفسیر عبارت 

أَولَم یرَ الَّذینَ کَفَرُواْ أَنَّ السـماوات  «، در آیه »فَفَتَقْناهما

و الْأَرض کَانَتَا رتْقًا فَفَتَقْنَاهما و جعلْنَـا مـنَ الْمـاء کـلَّ     

»شیء حیٍ أَفَلَا یؤْمنُون
1

گفته که مقصود از ) 30/انبیاء(

این قسمت از آیه، آن اسـت کـه در آسـمان و زمـین،     

پس آسمان به باران و زمین بـه  . گیاهی وجود نداشت

گیاهان باز و شکافته شد، به دلیل قسـمت بعـدي آیـه    

» و جعلْنـا مـنَ الْمـاء کُـلَّ شَـیء حـی      «: فرماید که می

  ). 127، ص 1385رجبی، (

  

سیاق آیات .1-4-3

برخی از آیات، بسیار کوتاه و برخی دیگـر بسـیار   

سیاق آیاتی که کمتر از یک جمله هسـتند  . بلند هستند

و همراه بـا کلمـات پیشـین و پسـین، یـک جملـه را       

هـا اسـت و  آن    دهند، در حکم سیاق کلمه تشکیل می

دسته از آیات که از یک جمله یا بیش از یـک جملـه   

هـا   ها در حکم سیاق جملـه  نتشکیل شده اند، سیاق آ

  ).128، ص1385رجبی، (است

در ادامه سعی پژوهش بر آن است تا با توجـه بـه   

هریــک از انــواع فــوق، مخصوصــا ســیاق کلمــات و  

بررسی لغـوي هریـک از واژگـان همنشـین مـؤثر در      

معنایابی واژگان مـورد اخـتلاف، بـه بـازنگري آیـات      

هسـتند،   متشابه لفظی که داراي تناسب معنایی و لفظی

بپردازد و از این طریق، اختلافات موجود در این گونه 

  .آیات را تبیین نماید

  

  

  

                                                
1

آیا کسانى که کفر ورزیدند ندانستند که آسمانها و زمـین هـر    

دو به هم پیوسته بودند، و ما آن دو را از هم جدا ساختیم، و هر 

ایمــان ] بــاز هــم[اى را از آب پدیــد آوردیــم؟ آیــا چیــز زنــده

.آورندنمى



  
  

5یاپی، پ1393، سال سوم، شماره اول، بهار و تابستان »قرآن یشناخت زبان يها پژوهش«یپژوهش یدوفصلنامه علم    100

  نقش سیاق در بازنگري آیات متشابه لفظی. 2

در این قسمت با استفاده از کتب متشابه القـرآن و  

نیز کتبی که به بررسی علم بلاغـت در آیـات متشـابه    

الفـاظ  لفظی پرداخته اند، آیاتی انتخاب شـده انـد کـه    

ها ضمن برخورداري از حسن انتخاب و حسن هم  آن

در بیشـتر  ) تناسب با یکدیگر و نیز با معـانی (جواري 

کلمات، همانند و یکسان بـوده و تنهـا در یـک کلمـه     

  . با یکدیگر اختلاف دارند) قریب المعنا(

براي تبیین علت اخـتلاف، ابتـدا نظـرات مختلـف     

مجموعه واژگـان  علما بیان و بعد از کشف و معنایابی 

کلیدي مرتبط با هم و نیز واکاوي سیاق آیه و کلمـات  

  .موجود در آن، علت افتراق بررسی شده است

  »وجدنَا«و » أَلفَینَا«تشابه معنوي واژگان . 2-1

در آیات متشابه زیر، که از نظـر موضـوع یکسـان    

هستند، علـی رغـم تشـابه لفظـیِ تمـامی واژگـان در       

آمـده امـا در   » أَلْفَینـا «سوره بقره  ابتداي هر دو آیه، در

» وجـدنا «سوره لقمان، واژه قریب المعنـاي آن یعنـی   

  :ذکر شده است

و إِذَا قیلَ لَهم اتَّبِعواْ ما أَنزَلَ اللَّه قَالُواْ بلْ نَتَّبِـع مـا   «

علَیه ءاباءنَا أَولَو کانَ آباؤُهم لا یعقلُونَ شَـیئاً و لا   أَلْفَینَا

  )170/بقره(» یهتَدون

و إِذَا قیلَ لهم اتَّبِعواْ ما أَنزَلَ اللَّه قَالُواْ بلْ نَتَّبِـع مـا   «

نَاودإِلـی      ج موهعـدطانُ یکـانَ الشَّـی نَا أَولَـواءابء هلَیع 

یرعع21/لقمان(» ذابِ الس(  

بررسی دو آیه متشابه فوق، با دو لفظ متفـاوت در  

محور جانشینی،
1

در حیطه معنـاي واژگـانی براسـاس     

                                                
1

-رابطۀ یک عنصر با سایر عناصري است که می» جانشینی«اصطلاح  

هـاي هماننـدي   شوند و مربوط به گزینش و نسبت توانند جایگزین آن

در ایـن مرحلـه،   . کلمات، در یک گفته، عبارت و یا یک جملـه اسـت  

گزینش الفاظ و انتخاب آن ها از محور جانشینی، بر اساس مشابهت و 

انواع سیاق، مخصوصاً سیاق کلمات موجود در آیـات  

فوق و نیز آیات قبل و بعـد از آن اسـت، امـا از نظـر     

علمــا و قــرآن پژوهــان، مربــوط بــه ســاختار نحــوي 

بـه  . هریـک از دو واژه قریـب المعنـی اسـت    متفاوت 

همین دلیل در ادامه پس از بیان اقوال علما، سیاق آیـه  

بیان گردیده و با توجه به مجموعه واژگان کلیـدي در  

هر آیه، به بررسی علت اختلاف میان دو آیه پرداختـه  

  .شده است

بررسی ساختار نحوي آیات. 2-1-1

ر دو در این قسمت، جهت کشف علت اختلاف د

آیــه فــوق، واکــاوي ســاختار نحــوي واژگــان مــورد  

اخــتلاف، مــدنظر قــرار گرفتــه و کشــف مفعــول یــا  

  .هاي این دو فعل، مورد بررسی واقع شده است مفعول

از نظر علماي صرف و نحو، در هر دو آیـه فـوق،   

با هم متـرادف و هـر کـدام     "ألفینا"و  "وجدنا"افعال 

، مفعـول اول و  "ناآباء"واژه «: داراي دو مفعول هستند

جار و مجرور، متعلـق بـه    "علَیه"واژه . منصوب است

است و در محـل   "وجدنا/الفینا"مفعول دوم محذوف 

ــرار دارد  ــب ق ــش،(» نص ؛ 238، ص1ق، ج1415دروی

ــافی،  ؛ 88، ص21و ج 338، ص2ق، ج1418صــــــ

                                                                      
مجاورت با واژگان هم نشنین صورت می پذیرد زیرا واژگـان، هنگـام   

تی را القا مـی کننـد و هـر    همنشینی با واحدهاي مختلف، معانی متفاو

واژه، همواره می تواند هر آن چه را که به گونه اي با آن مرتبط اسـت،  

، ترجمــه کــوروش صــفوي، 1380یاکوبســن، (بــه ذهــن متبــادر کنــد 

گاهی دو واژه به اصطلاح هم معنا، ممکـن اسـت بـه دلیـل     ). 123ص

 واژه هاي همنشین، نتوانند جانشین یکدیگر شـوند بـه عنـوان نمونـه،    

اگرچه هم معنا مـی نماینـد امـا در ترکیـب      "منزل"و  "خانه"واژگان 

را  "منـزل "نمـی تـوان   ....  و  "رصـدخانه "، "داروخانـه "هایی ماننـد 

 "خانـه "نمـود زیـرا از توزیـع کمتـري نسـبت بـه        "خانـه "جانشـین  

).107، ص1379صفوي، (برخوردار است
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ــا "یعنــی ) 71، ص1ق، ج1425دعــاس،  وجــدنا آباءن

  ). 553ص، 7ق، ج1415درویش، ("عاکفین علیه

در حقیقت این دسته از علما، هـر دو واژه را هـم   

یـافتن  (به معناي علم و هم به معناي یافتن گرفتـه انـد  

در حالی که برخی از مفسـران،  ) همراه با قطع و یقین

در این آیه، تنها به معنـاي یـافتن     "الفینا"معتقدند که 

، از )یافتن همراه با شک و بـدون هـیچ علمـی   (است

،1ق، ج1417طباطبـائی،  (مفعـولی نیسـت  این رو دو 

، 2ق، ج1420ابوحیان، ؛258: ، ص1؛ مغنیه، ج420ص

  .)103ص

در آیـه   "الفینـا "برخی نیز بر این نظرند کـه فعـل   

: أَلْفَینــا«: سـوره بقــره، تحمــل هـر دو احتمــال را دارد  

وجدنا المتعدیۀ إلی مفعول واحد و قد تکـون متعدیـۀ   

اهنــا تحتمــل إلــی مفعــولین، مثــل وجــدت و هــی ه

ــرین ــا، ج  (»الأم ــی ت ــري، ب ــی،  ؛46، ص1عکب آلوس

  ). 598، ص2ق، ج1415

برخی نیز تنها به ذکـر تـرادف ایـن دو واژه اکتفـا     

ــد    ــاده انـ ــتلاف نگشـ ــرّ اخـ ــرده از سـ ــرده و پـ کـ

، 1372؛ طبرســـی،211، ص1ق، ج1407زمخشـــري،(

؛ 466، ص1ق، ج1422ثعلبی نیشابوري، ؛462، ص1ج

ــري، ــرازي، ؛ ابوا 47، ص2ق، ج1412طبـ ــوح الـ لفتـ

  ). 188، ص2ق،ج1408

، بـا  »مسائل ابن ارزق«عایشه بنت الرحمان نیز در 

» مجـاز القـرآن  «و نیز » مفردات«کمک کلام راغب در 

ابوعبیده، به موضوع فوق اشاره نموده اما هیچ نصی را 

براي توجیه و تحلیل آن نیافته و علم آن را به خداوند 

تلاف اللغات و لـم  لعلهما من اخ«: واگذار نموده است

ق، ص 1404بنت الشـاطی،  (» اجد فیه نصا و االله اعلم

387-386   .(  

صاحبان کتب متشابه نیز با توجه به همین ساختار 

نحوي آیـه، بـه تبیـین علـت اخـتلاف دو واژه فـوق       

به اشکال مختلف  "وجدت"لفظ «: پرداخته و گفته اند

 یعنـی چیـز  » وجدت الشی«: شود آید مثلا گفته می می

به معنـاي  » وجدت«در این جا فعل . گم شده را یافتم

اما برخی اوقات نیز، . یافتن و داراي یکی مفعول است

علاوه بر معناي یافتن، داراي معناي علم و دانستن نیز 

یعنی زید را عاقـل  » وجدت زیدا عاقلا«هست همانند 

  . دانستم

از جمله افعـال دو مفعـولی اسـت کـه     » الفیت«اما 

تـوان   آید مـثلا نمـی   هیچ گاه همراه با یک مفعول نمی

الفیـت زیـدا   «: تـوان گفـت   اما می» الفیت الشی«گفت 

عـام  » وجدت«خاص و لفظ » الفیت«پس لفظ . »عاقلا

اسـتعمال  ) سـوره بقـره  (بنابراین در موضـع اول . است

اسـتعمال لفـظ    لفظ خاص تـر بهتـر و در مـورد دوم،   

ــود ق، 1422خطیــب اســکافی،(»مشــترك ســزاوارتر ب

  ). 31ص

تنها ابـن زبیـر غرنـاطی، در بررسـی آیـات فـوق،       

علاوه بر بررسی ساختار نحوي واژگان مورد اختلاف، 

وي . از سیاق آیه بهره برده و بدان اشاره کـرده اسـت  

  :کند در توجیه این اختلاف، دو وجه را ذکر می

درحالت یـک مفعـولی   » وجد«به معنی» الفی«) 1«

فقـط  » الفـی «از ایـن رو  . رسـاند  است که یقین را نمی

یک مفعول گرفته و اسم منصوب بعـدي حـال بـراي    

به همراه گمان و شک اسـت  » الفی«این . است» اَلفی«

: فرمایـد  و با آیات قبلی آن سازگاري دارد چرا که مـی 

وي که پیر) 169/بقره(» انما یامرکم بالسوء و الفحشاء«

رساند نه علم و یقین را؛ اما در آیه  از روي جهل را می

دهنـد کـه آنهـا     سوره لقمان، آیات قبلی آن نشـان مـی  

کردنـد کـه داراي علـم و یقـین هسـتند لـذا        گمان می
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» وجـد «را به صـورت دو مفعـولی کـه بیـانگر     » علم«

  .است، آورد

داراي حروف بیشتري است، بـه همـین   » وجد«) 2

که طولانی تر است، تناسـب دارد و   دلیل با سوره بقره

  ).246-247، ص1ق، ج1405غرناطی،(» بالعکس

» اسـرار التکـرار  «محمود بن حمزه کرمانی نیز، در 

چـون  : گویـد  پـذیرد و مـی   عیناً نظـر اسـکافی را مـی   

توانـد بـه صـورت یـک      خاص است و نمـی » ألفیت«

مفعولی بیایـد، بهتـر اسـت آن اول ذکـر شـود و بعـد       

ــک » وجــد« ــم ی ــه ه ــولی   ک ــم دو مفع ــولی و ه مفع

).121ق، ص1418الکرمانی،(است

در » الفینـا «بنابراین از نظر اسـکافی، لفـظ خـاص    

سوره بقره به دلیل دو مفعولی بودن، همـراه بـا یقـین    

است یعنی مشرکان به صحت روش تقلیـدي خـویش   

از اجدادشان، قطعیـت و یقـین داشـتند امـا در سـوره      

پـس  . وجـود نـدارد   لقمان، لزوما این قطعیت و یقـین 

  . نظر اسکافی و کرمانی، عکس نظر غرناطی است

در ادامه با بررسی واژگان کلیدي و واکاوي سـیاق  

بر خـلاف نظـر اسـکافی و     "الفینا"گردد  آیه ثابت می

کرمانی، لفظ خاص نبوده، بلکه از الفاظ تک مفعـولی  

به همین دلیل نظر اسکافی و کرمانی رد شده و . است

  . شود قبول مینظر غرناطی، 

  

سوره بقره 170بررسی سیاق آیه . 2-1-2

در این قسمت ابتدا واژگـان کلیـدي خـود آیـه و     

آیات پیرامـون آن، کـه بافـت زبـانی مـؤثر در حـوزه       

معنایی واژه مورد نظر را تشـکیل داده، آورده شـده و   

  .سپس به تحلیل سیاق آیات پرداخته شده است

ــواْ - بــه معنــاي پیــروي، و  "تبــع"از مــاده : اتَّبِع

، 2ق،ج1410فراهیـــدي،(اســـت... تعقیـــب کـــردن و

در همه این موارد، تابعاز متبوع، در کارهـا و  ). 78ص

اعمال و حالات پیروي کرده و او را الگو، پیشرو، بـالا  

وسیله درصدد است  دهد و بدیندست و اسوه قرار می

، 1ق، ج1412راغـب اصـفهانی،  (تا خود را مثل او کند 

). 162ص

و بـه هـر   » شـطن «برگرفتـه از مـاده   : الشَّیطَانِ-

موجود موذي و منحـرف کننـده و طـاغی و سـرکش،     

ابــن فــارس، (خــواه انســانی یــا غیــر انســانی گوینــد

همچنین باطل را به جاي حق ). 183، ص3ق،ج1404

ــیطنت   ــاندن، شـ ــل نشـ ــه جـــاي باطـ ــق را بـ و حـ

  ). 313، ص2فیومی،بی تا، ج(است

در . کند امر بالسوء میشیطان ابتدا تسویل و سپس 

کند تا انسان در هنگام اقامه برهـان،   حقیقت، کاري می

به مغالطه افتاده و سپس با ورود در محـدوده اندیشـه   

متفکر را، موهوم و متخیل را معقول جلوه داده و او را 

، 1384جـوادي آملـی،  (سـازد  از تعقل ناب محروم می

  ). 108ص

در آن بـه معنـاي   و مص ـ» لَفَـو «از ریشـه   :اَلفینا  -

). 744، ص1ق، ج1412راغب اصـفهانی، (یافتن است 

با همزه، در لفظ و معنا » لفأ«با واو و » لفو«برخی بین 

خلط کرده و آن را به معناي خسیس از هر چیـزي یـا   

ء حقیــر و نــاچیز دانســته انــددســت یــافتن بــه شــی

البته در این معنا نیز نـوعی  ). 2484، ص6جوهري، ج(

،10جمصــطفوي،(ادراك نهفتــه اســت وجــدان و 

  ).218ص

را » عقـل «بیشتر لغت شناسان لفـظ  :لَا یعقلُونَ  -

که به معناي ریسمان و طنابی است » عقال«در اصل از 

بندند تا از حرکت باز ایستد و  که با آن پاي شتر را می

). 159، ص1ق،ج1410فراهیـدي، (دانند  فرار نکند، می

بـارت اسـت از اسـتعداد و    از نظر راغب نیـز، عقـل ع  



  
  

103     تناسب لفظ و معنا يمورد مطالعه؛ یمتشابه لفظ اتیآ يو دانش لغت در بازنگر اقینقش و کارکرد علم س

نیرویی کـه بـراي دریافـت و پـذیرش علـم، مسـتعد       

همچنین به دانش و علمی که به وسـیله ایـن   . باشد می

راغـب  (شـود، عقـل گوینـد    استعداد، نصیب انسان می

تعقل نیز آن اسـت  ). 354، ص 1ق،ج1412اصفهانی، 

که انسان در مقام فکر و اندیشـه، معـارف الهـی را بـا     

جـوادي  (کند و با یقین بفهمد و بپـذیرد  برهان تحلیل 

). 106، ص1384آملی، 

بـه معنـاي    "هـدي "در کتب لغـت  : لَا یهتَدونَ -

دلالت و راهنمایی البتـه همـراه بـا لطـف و مهربـانی      

ــت ــارس، ج (اس ــن ف ــورت  ) 42،ص6اب ــانی ص و زم

براي ایـن  . گیرد که مقصد آن، حق و حقیقت باشد می

نــایی گفتــه شــده   وجــه مع 17واژه، نزدیــک بــه  

کــه در آیــه فــوق،    )117-213، ص 1391پــرچم،(

اسـت  ) لا یصـیبون طریـق الحـق   (هدایت بـه معنـاي   

ــی، ( ــز در راه )462، ص1،ج1372طبرس ــی هرگ ، یعن

  . آورند حق و حقیقت نیامده و ایمان نمی

خداي سبحان در سوره بقره، در سیاق آیات قبل،
1
 

بـر بطـلان   ابتدا به بیان براهین توحیـد و اقامـه دلیـل    

و خطر پیروي از مشـرکان  ) 164/بقره(پردازد شرك می

سپس ). 165/بقره(نماید و معاندان وحی را گوشزد می

کند پاي بند احکـام خرافـی قـدیم     ها توصیه می به آن

هاي شیطان بـوده و   نباشند زیرا همگی خطوات و گام

هاي گمراه کننده اي هستند که بـا علـم نیـز، در     هوس

                                                
1

حلَالًا طَیبا و لَا تَتَّبِعواْ خُطُوات یأَیها النَّاس کلُواْ مما فىِ الْأَرضِ  

إِنَّما یأْمرُکُم بِالسوء و الْفَحشَـاء و  * الشَّیطَانِ  إِنَّه لَکُم عدو مبِینٌ

و إِذَا قیلَ لَهم اتَّبِعواْ مـا أَنـزَلَ   * أَن تَقُولُواْ على اللَّه ما لَا تَعلَمونَ

اْ بلْ نَتَّبِع ما أَلْفَینَـا علَیـه ءاباءنَـا  أو لَـو کـانَ آبـاؤُهم لا       اللَّه قَالُو

و مثَلُ الَّذینَ کَفَرُواْ کَمثَلِ الَّذى ینْعقُ * یعقلُونَ شَیئاً و لا یهتَدونَ 

-171/بقـره (»بما إِلَّا دعاء و نداء  صم  بکْم عمى فَهم لَا یعقلُونَ

168(

ما یأْمرُکُم بِالسوء و الْفَحشَاء و أَن تَقُولُواْ إِنَّ«تناقض اند 

  ). 169/بقره(»علی اللَّه ما لَا تَعلَمون

آن : فرمایـد  سپس در ادامه، ذیل آیه مورد بحث می

گاه کـه بـه گمراهـان، گفتـه شـود از وحـی و آنچـه        

مـا تـابع   : گوینـد  خداوند نازل کرده، پیروي کنید، مـی 

وإذا «: یاکان و گذشـتگان خـود هسـتیم   سیره و سنت ن

   لَیـهما ألفَینـا ع ل نَتَّبِعقالوا ب اتَّبِعوا ما أنزَلَ اللّه مقیلَ لَه

ــا ــره(»آباءن ــئوم  ) 170/بق ــب روش مش ــدین ترتی و ب

نمایـد کـه احیـاي     گرایان را ارائه داده و بیان مـی  باطل

روش نیاکانِ نابخرد و گمراه، اجابـت دعـوت شـیطان    

حــق را بــه کــه ) 462، ص1،ج1372ســی، طبر(اســت

جاي باطل نشانده و با معقول جلوه دادن امر موهوم و 

ســازد متخیــل، آدمــی را از تعقــل نــاب محــروم مــی 

). 108، ص1384جوادي آملی،(

ها با اینکـه پـدران    در پی این دعوت، برخی انسان

خود را گمراه یافتند باز بر اثر تعصب قومی یـا تقلیـد   

ون تحقیـق، پیـروي از مـا أنـزل االله را     کورکورانه و بد

رها کرده، شتابان به دنبال آثار قومی و نژادي حرکـت  

تنها بهانه و دستاویز آنها این است که با سـنت  . کردند

بنابراین، خـداي  . کنند و آیین نیاکان خود مخالفت نمی

هـا را   متعال، پس از نهی از پیروي شـیطان، اکنـون آن  

حجتی، بلکـه بـه صـرف     کند که بدون هیچ مذمت می

تقلیــد از جــاهلان، از دشــمن خــویش یعنــی شــیطان 

ــی ــروي م ــد پی ــائی، (کنن -420، ص1ق،ج1417طباطب

418 .(  

سپس بلافاصله این منطق خرافی را با این عبـارت  

آیا نه این است که پدران : کند کوتاه و رسا محکوم می

و هـم  ) لایعقلون(بهره اند ها، هم از برهان عقلی بی آن

ــی     از ــت نقلـ ــت حجـ ــه برکـ ــی بـ ــداي عملـ اهتـ

و راهشان نه با عقل مطابق و ) ولایهتَدون(اند نصیب بی
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أَولَـو کـانَ آبـاؤُهم لا    «! نه با وحـی هماهنـگ اسـت؟   

  . »یعقلُونَ شَیئاً و لا یهتَدونَ

در آیه بعد نیز، به دلیل عدم استفاده از ابـزار درك  

ه گوسفندانی ها را ب آن) چشم و گوش و زبان(خویش

تشبیه نموده که از فریادهاي چوپان خیرخواه و دلسوز 

ها  چیزي جز سر و صدایی که فقط تحریک آنی در آن

ــی ــددارد نمـ ــم لا  «: فهمنـ ــی فَهـ ــم عمـ ــم بکْـ صـ

و بار دیگـر بـه ایـن عـدم تعقـل      ) 171/بقره(»یعقلُونَ

ورزي ایشان و توسـل بـه امـر موهـوم و خیـالی کـه       

جـوادي  (نمایـد  شیطان است، اشاره میحاصل نیرنگ 

  ).552، ص8، ج1387آملی، 
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در این قسمت ابتدا واژگـان کلیـدي خـود آیـه و     

آیات پیرامـون آن، کـه بافـت زبـانی مـؤثر در حـوزه       

معنایی واژه مورد نظر را تشـکیل داده، آورده شـده و   

  .شده است سپس به تحلیل سیاق آیات پرداخته

بـه معنـاي دیـدن بـا هـر       "رأي "از ماده : تَرَواْ  -

چشم، قلب، شهود روحانی، عقل نظـري و  (وسیله اي

اگر رؤیـت  ). 11، ص4،ج1360مصطفوي، (است ... ) 

توسط قلب یا عقل نظري باشد، از افعال قلـوب بـوده   

أَلَـم تَـرَواْ أَنَّ اللَّـه    «و مترادف با علم است، همانند آیه 

ضِسا فیِ الْأَرم و اتاوما فیِ السلقمـان (»...خَّرَ لَکُم م /

متعـدي شـود، بـه معنـاي      "الی"اما رؤیت اگر با ) 20

راغـب  ) (243/بقـره ( نگاه کردن همراه با عبرت است

، 1360؛ مصـــطفوي،374، ص1ق،ج1412اصـــفهانی، 

  ).13، ص4ج

بـه  » وجدان«یا » وجود«مثال واوي از  :وجدنَا  -

عناي پیدا کردن، دست یافتن و غیره است که گـاهی  م

و گاهی نیز توسط نیروي » وجدت زیداً«توسط حواس

اش را  یعنـی مـزه  » وجدت طعمه«شود  غریزه درك می

در برخی موارد نیز به معنـاي علـم   . دانستم و چشیدم

و مـا وجـدنا   «شـود   که با عقل و خرد درك مـی است 

ــنْ  ــأَکْثَرِهم مـ ــد لـ ــراف(» عهـ ــب )(102/ اعـ راغـ

  ).854،ص1ق، ج1412اصفهانی،

خداونــد در ایــن ســوره بعــد از پایــان انــدرزهاي 

دهگانـه لقمــان در زمینــه مبـدأ و معــاد و راه و رســم   

هاي اجتماعی و اخلاقی قـرآن، بـراي    زندگی و برنامه

رودهاي خویش می تکمیل آن به سراغ بیان نعمت
1

تا  

ــردم را برا  ــه  حــس شــکرگزاري م ــزد، شــکري ک نگی

و انگیزه اطاعت فرمان او مـی  "معرفۀ اللَّه"سرچشمه 

) 20/لقمان(»و أَسبغَ علَیکُم نعمه ظاهرَةً و باطنَۀً«شود 

هاي  گوید که نعمت و در پایان آیه از کسانی سخن می

بزرگ الهی را که از درون و بـرون، انسـان را احاطـه    

هـیچ دانـش، هـدایت و    کنند و بدون  کرده، کفران می

ــق     ــر ح ــتیز در براب ــدال و س ــه ج ــنی ب ــاب روش کت

و منَ النَّاسِ منْ یجادلُ فی اللَّه بِغَیرِ علْـمٍ  «خیزند  برمی

تنها و تنهـا مـدرك   چراکه » و لا هدي و لا کتابٍ منیرٍ

  .شان تقلید است

بـه منطـق   ) آیـه مـورد بحـث   (سپس در آیـه بعـد   

: گوید گمراه اشاره کرده می ضعیف و سست این گروه

ها گفتـه شـود، از آن چـه خداونـد      هنگامی که به آن(

نـه، مـا از چیـزي    : گوینـد  نازل کرده پیروي کنید مـی 

کنـــیم کـــه پـــدران خـــود را بـــر آن  پیـــروي مـــی

و از آنجـا کـه پیـروي از نیاکـان     ) 21/لقمـان )!(یـافتیم 

                                                
1

» ضِ وا فىِ الْأَرم و اتاوما فىِ السخَّرَ لَکُم مس اْ أَنَّ اللَّهتَرَو أَلَم

 لُ فىِ اللَّهدن یجنَ النَّاسِ مم نَۀً  واطب رَةً وظَاه همعن کُملَیغَ عبأَس

إِذَا قیـلَ لهـم اتَّبِعـواْ مـا      و* بِغَیرِ علْمٍ و لَا هدى و لَا کتَابٍ منیرٍ

أَنزَلَ اللَّه قَالُواْ بلْ نَتَّبِع ما وجدنَا علَیه ءاباءنَـا أَلَـو کَـانَ الشَّـیطَانُ     

إِلى موهعدیر یعذَابِ الس20-21/ لقمان(»ع(
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جاهل و منحرف، جزء هـیچ یـک از طـرق سـه گانـه      

ذکور در آیـه قبـل نیسـت، در انتهـاي     هدایت آفرین م

). 21/لقمان(کند  آیه، آن را راه شیطانی معرفی می

به دیگر بیان، وقتی حقایق و معارف را با دلیـل در  

دهنـد، ایشـان در مقابـل، عنـاد     اختیار آنـان قـرار مـی   

دهنـد و بـدون    ورزیده و با تحکم و زور جـواب مـی  

مـا پـدران   : گوینـد  ارائه هیچ حجتی بر گفتار خود، می

خـود را بـر کـیش شـرك یـافتیم و ایشـان را پیـروي        

بنابراین منطق ایشان، منطقی شیطانی است که . کنیم می

  .سرانجامی جز دوزخ ندارد

  

  تحلیل معناشناختی واژگان مورد نظر. 2-1-4

با توجه به سـیاق کلـی    "الفینا"در سوره بقره واژه 

بـه ایـن   آیه، مخصوصا سیاق کلمات همنشین بـا آن،  

نماید که مشرکان به دلیل تبعیت از شیطان  نکته راه می

"اتطَانِ خُطُوو حتـی نـه   (، بـدون هـیچ علمـی    "الشَّی

، بلکـه تنهـا   "مالاتعلمون") براساس داشتن توهم علم

بر اساس تقلید کورکورانه، از اجـداد خـویش پیـروي    

بهـره   اگرچه آن اجداد، از برهان عقلـی بـی  . نمایند می

و از اهتداي عملی به برکت حجـت نقلـی   ) لایعقلون(

  ). ولایهتَدون(اند  نصیب بی

راهشان نه با عقل مطابق و نه بـا وحـی هماهنـگ    

تقلیدي، انسان را تا مقام حیوانیـت تنـزل   چنین . است

از این ) 171/بقره(کند داده و از حق و حقیقت دور می

به دلیل تناسـب بـا واژگـان همنشـین، بـه جـاي        رو،

استفاده شده تا به ایـن عـدم    "الفینا"از واژه  "وجدنا"

ها اشاره کـرده   علم و بصیرت کفار و جهل تقلیدي آن

ق، 1430؛ الزید، 154-155ق، ص1114مشاهره، (باشد

  ). 102،ص1ج

همچنـین بـا توجــه بـه ســیاق کلمـات و واژگــان     

 "الفینا"راه یافت که واژه  توان بدین نکته همنشین، می

علی رغم نظر اسکافی و کرمانی، از الفاظ خـاص کـه   

همیشه دو مفعولی باشد، نبوده بلکه با نظـر غرنـاطی،   

یافتن بدون علم و همـراه بـا   (یعنی تک مفعولی بودن 

سـازگاري بیشـتري   )) تقلید کورکورانـه (شک و تردید

  .دارد

به سیاق با توجه  "وجدنا"اما در سوره لقمان واژه 

بدین کلی آیه، مخصوصاً سیاق کلمات همنشین با آن، 

گردد که جـدال مـذکور مشـرکان در     نکته رهنمون می

، حـاکی از  تعقل ورزي آیه قبل و نیز دعوت ایشان به

عناد ایشان و به خاطر وجود نوعی توهم علم داشـتن  

ــت    ــی اس ــل گرای ــال تعق ــاهره، (و خی ق، 1114مش

ایت قـرار گرفتـه   اه هدکنند بر ر گمان می که) 158ص

  ).18/مجادله(اند

به دیگر بیان وقتی حقایق و معارف را با دلیـل در  

دهند، ایشان در مقابل چـون خـود   اختیار آنان قرار می

یجـادلُ فـی   "را بر حق تصور کرده، به جدال پرداخته 

دهند و از پـذیرفتن  و با تحکّم و زور جواب می"اللَّه

أَلَـم  "تاباننـد   وي بر مـی هاي واقعی و درست، ر ارزش

، )بِغَیرِ علْـمٍ (حال آنکه هیچ گونه علم و آگاهی  "تَرَوا

و هـیچ  ) لا هـدي (هیچ گونه دلیل و راهنمائی اساسـی 

براي ) لا کتابٍ منیرٍ(گونه مکتوب و مرقوم قابل قبولی

). 21/ لقمان(این جدال و انکار خویشتن ندارند 

ر و پـرورش در  این نموداري از رسوب تقلید کـو 

بـه همـین   . تیرگی جهل علمی و جهالت عملی اسـت 

براي تناسب با واژگان همنشین و نیـز اشـاره بـه     دلیل

به معناي داشـتن علـم    "وجدنا"این توهم ایشان، لفظ 

بـه جـاي لفـظ    ) یافتن همراه با قطع و یقین(و آگاهی

  .که خالی از این معناست، به کار رفته است "الفینا"
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توان بدین نکتـه   توجه به موارد فوق می بنابراین با

راه یافت که در دو آیه متشابه لفظی فوق، علـی رغـم   

تشابه ظـاهري الفـاظ، هریـک از واژگـان بـر اسـاس       

تناسب با معنا و هدف آیه و نیز رعایت نظـم موجـود   

در سیاق کلمات و حوزه واژگان همنشین، در جایگاه 

ی آن مخصوص به خود قرار گرفتـه و امکـان جانشـین   

  . با سایر واژگان، وجود ندارد

براساس آیه سوره بقـره، برخـی مشـرکان درگیـر     

جهل بوده و نه براساس علم و یقین که بـه پیـروي از   

هاي شیطان، چشم و گوش بسته، خـود را تسـلیم    گام

عقاید دیگران نموده و با ایمانی تقلیدي کـه خـالی از   

ــروي از ایشــان    ــه پی ــی اســت، ب ــل عقل ــان و دلی بره

براي تناسب با سیاق و واژگان موجـود در  . پردازند یم

به کار رفته تا با ساختار تک مفعـولی   "الفینا"آن، واژه

، به ایـن نـوع تقلیـد    )یافتن بدون علم و یقین(خویش

  . جاهلانه اشاره نماید

اما در مقابل، براسـاس آیـه سـوره لقمـان، برخـی      

مشرکان، نه درگیر جهل، بلکه درگیر عناد و لجاجـت  

شناسند اما به دلیل  اند یعنی علم را داشته و حق را می

عناد و لجاجت، راه را اشتباه رفتـه، آن را بـه تعقـل و    

خردورزي در زندگی تبدیل نکرده و از آن، هیچ بهـره  

آمـده تـا بـا     "وجدنا"به همین دلیل لفظ . برند اي نمی

یـافتن همـراه بـا علـم و     (ساختار دو مفعولی خـویش 

علم داشتن و خیال تعقل گرایـی ایـن   ، به توهم )یقین

دســته از مشــرکان اشــاره نمــوده و ایــن نــوع تقلیــد  

  .لجوجانه ایشان را افاده نماید

ــاظ    ــینی الف ــابیر در جانش ــتلاف تع ــن رو اخ از ای

به دلیل تناسب با سیاق، مخصوصاً  "الفینا"و "وجدنا"

توان، هریک را بـه   سیاق کلمات همنشین است و نمی

بـه ایـن اخـتلاف     1نمـودار  . برد جاي دیگري به کار

  :اشاره دارد

ساختار معنایی متفاوت دو آیه متشابه لفظی : 1نمودار 

  براساس کارکرد سیاق و دانش لغت

  

و » مهتَــدونَ«تشــابه معنــوي واژگــان   . 2-2

  »مقْتَدونَ«

در این قسمت، دو آیه متشابه لفظی دیگر انتخـاب  

نظـر موضـوع    شده اند که در پی یکـدیگر آمـده و از  

یکسان هستند، امـا علـی رغـم تشـابه لفظـی تمـامی       

و در آیـه دوم،    "مهتـدون "واژگان، در آیه اول، لفـظ  

  :ذکر شده است "مقتدون"لفظ 

-»    لـیإِنَّـا ع ـۀٍ وأُم لینَا عاءابنَا ءدجلْ قَالُواْ إِنَّا وب

  )22/زخرف(»مهتَدونَ ءاثَارِهم

-»م ککَذَال یرٍ  ون نَّـذۀٍ مفیِ قَرْی کلن قَبلْنَا مسا أَر

    لـیإِنَّـا ع ـۀٍ وأُم لینَا عاءابنَا ءدجا إِنَّا وترَفُوهإِلَّا قَالَ م

م ماثَارِهونَء23/زخرف(»قْتَد(

بررسی این دو آیه متشابه بـا دو لفـظ متفـاوت در    

اسـاس  محور جانشینی در حیطه معناي واژگـانی و بر 

سیاق کلمات موجود در محور افقی آیات قبل و بعـد  
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ــان  . اســت ــه پــس از بررســی مجموعــه واژگ در ادام

کلیدي، با در نظر گرفتن انواع سـیاق، واژگـان هرآیـه    

  .بررسی شده است

  مجموعه واژگان کلیدي آیاتبررسی . 2-2-1

در این قسمت واژگان کلیدي خـود آیـه و آیـات    

که بافت زبانی مؤثر در ) نواژگان همنشی(پیرامون آن 

حوزه معنایی واژه مـورد نظـر را تشـکیل داده، آورده    

  .شده اند

در ) بر وزن غرس("خرص"از ماده  :یخرصون -

 3،ج1360مصطفوي،(اصل به معنی تخمین زدن است 

سپس به هر گونه حدس و تخمـین، خـواه   ). 41؛ ص

از آنجائی . با واقعیت مطابق باشد یا نباشد، اطلاق شد

که گوینده، آن سخن را، نه از روي علم و آگاهی و نه 

بر مبناي غلبه یقین و شنیدن، بلکه بـر اسـاس جهـل،    

وهم و تخمین گفته، مثل عمل کسی است که از روي 

ها را بر درخت تخمین مـی حدس و گمان مقدار میوه

در فـرق  ). 279، ص1ق،ج1412راغب اصفهانی، (زند 

در کذب برخلاف «:میان خرص و کذب نیز، گفته اند

ــده     ــی ش ــت و قطع ــر، ثاب ــودن خب ــرص، دروغ ب خ

). 36عسگري،بی تا، ص(»است

از مســک و امســاك بــه معنــاي : مستمســکون -

. یعنی گرفتن و نگـاه داشـتن اسـت   » حبس مع حفظ«

نیز یعنی چنـگ زدن و قصـد نگـاه داشـتن      استمساك

  ).768، ص1ق، ج1412راغب اصفهانی،(است

همانگونه که در قبل نیز بازگو شـد در   :مهتدون -

به معناي دلالت و راهنمایی همراه  "هدي"کتب لغت 

ابـــن فـــارس،  (بـــا لطـــف و مهربـــانی اســـت   

واژه مهتدون در آیه فوق نیـز، از  ). 42،ص6ق،ج1404

علی آثـارهم  (نظر منابع وجوه و علوم قرآنی به معناي 

ــنتهم ــنتون لسـ ، 1ق،ج1408زرکشـــی، (اســـت) مسـ

  ).49،ص1، ج1363؛ سیوطی،136ص

و به معنـاي   "ترفه"یا  "ترف"از ماده : مترفون  -

ق، 1410فراهیـدي،  (نعمت یا توسع در نعمـت اسـت  

). 345، ص1ق، ج1404؛ ابـــن فـــارس، 114، ص8ج

یعنـی مـرد ثروتمنـد     "رجـل متـرف  ": گوید عرب می

در ). 17، ص9ق، ج1414ابـن منظـور،   ) (موسع علیه(

سـت کـه بحـال خـود     اصطلاح نیز به معنـاي کسـی ا  

ــی    ــد، م ــه بخواه ــده، آنچ ــته ش ــد و از وي  گذاش کن

). 626، ص6، ج1372طبرسـی،  (شـود   جلوگیري نمی

چنین فردي، برخلاف انسان منعم، از حالات روحانی 

مصـطفوي،  (و وظایف الهی خویش نیـز غافـل اسـت   

).385، ص1، ج1360

به معناي اصـلی اسـت کـه از    » قدو«از : مقتدون -

ابــن فــارس، (شــود منشــعب مــی آن، فــروع متعــددي

نیز، اسم فاعل ثلاثی » مقتدون«). 465، ص5ق،ج1404

مزید باب افتعال و بمعناي پیروي کردن و تأسی همـه  

چه در عمل، چـه در قـول    جانبه از الگو و اسوه است

همچنین چه با اجبار و چه با رغبت و . و چه در سیره

  ). 171، ص15ق، ج1414ابن منظور،(میل

بررسی سیاق آیات. 2-2-2

سیاق آیات فوق،
1

قسمتی از اقوال و عقایـد کفـار    

را که اسراف و کفر به نعمت منشأ آن بـوده، حکایـت   

                                                
1

»کبِذل مما لَه مناهدبمنُ ما عالرَّح شاء قالُوا لَو لْـمٍ إِنْ   ونْ عم

أَم آتَیناهم کتاباً منْ قَبله فَهم بِه مستَمسـکُونَ  * هم إِلاَّ یخْرُصونَ 

* آثارِهم مهتَدونَ  أُمۀٍ و إِنَّا على بلْ قالُوا إِنَّا وجدنا آباءنا على* 

نْ نَذیرٍ إِلاَّ قـالَ متْرَفُوهـا   قَرْیۀٍ م و کَذلک ما أَرسلْنا منْ قَبلک فی

قـالَ أَولَـو   * آثارِهم مقْتَدونَ  أُمۀٍ و إِنَّا على إِنَّا وجدنا آباءنا على

مما وجدتُم علَیه آباءکُم قالُوا إِنَّا بِمـا أُرسـلْتُم بِـه     جِئْتُکُم بِأَهدى
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کند که آیات مورد بحث بعد از حکایت این اقوال،  می

ــدن   آن ــو نامیــ ــا دروغگــ ــرده و بــ ــا را رد کــ هــ

ــان ــرف(ایش ــی )20/زخ ــان م ــان در   ، بی ــه این دارد ک

ی ندارند و تنها از حدس ادعاهایشان هیچ علم و دانش

 21در آیه . کنند و گمان و توهمات خویش پیروي می

هـا بـه    که ممکن اسـت آن ) دلیل نقلی(به دلیل دیگري

یـا اینکـه مـا    ": گوید آن استدلال کنند اشاره کرده، می

ایم و آنها به آن  کتابی را پیش از این کتاب به آنها داده

ات این ادعـا،  ها براي اثب یعنی آن! ؟"جویند تمسک می

باید یا به دلیل عقل متمسـک شـوند، یـا بـه نقـل، در      

به بهانـه   22سپس در آیه . حالی که هیچیک را ندارند

اي اسـت کـه    اصلی آنان اشاره کرده که آن هم، خرافه

هـا   بلکه آن": فرماید پایه خرافه دیگري شده است، می

ما نیاکان خود را بر مذهبی یافتیم و مـا نیـز   : گویند می

بلْ قالُوا إِنَّا وجدنا آباءنا ("ایم ها هدایت شده ه آثار آنب

). آثارِهم مهتَدونَ أُمۀٍ و إِنَّا علی علی

از  "تقلید کورکورانـه "ها دلیلی جز  در حقیقت آن

حتـی در ایـن شـیوه و    ! پدران و نیاکان خـود ندارنـد  

طریق، خود را برحق و مصیب دیـده و قصـد داشـتند    

سـپس  . ید مخاطبان خویش را نیز برطـرف نماینـد  ترد

اشـاره بـه انبیــاي قبلـی کـرده کـه هرگــاه       23در آیـه  

ما پدران : گفتند ها می فرستادیم، مترفان آن رسولانی می

خود را بر آیینـی و راهـی یـافتیم و مـا از پـی ایشـان       

  . کنیم رونده ایم و بدانان اقتدا می

اي ایشـان،  ما هم به دلیل همین بی پایه بودن ادع ـ

فَانْتَقَمنا منْهم فَانْظُرْ کَیف کـانَ  «ها را عذاب نمودیم آن

کَذِّبِینَعاقۀُ الْم26/زخرف(» ب(.  

  

                                                                      
ــافرُونَ  ــنْهم * کـ ــا مـ ــۀُ    فَانْتَقَمنـ ــانَ عاقبـ ــف کـ ــانْظُرْ کَیـ فَـ

)20-25/زخرف(»الْمکَذِّبینَ

  تحلیل معناشناختی واژگان. 2-2-3

عبـارت   23و در آیـه  ) مهتدون(عبارت  22در آیه 

سـیاق کلـی دو آیـه نیـز، بـاهم      . آمده است) مقتدون(

با توجـه بـه    "مهتدون"واژه 22در آیه . سازگار است

بـدین نکتـه اشـاره    سیاق و کلمـات همنشـین بـا آن،    

نماید که سخن مشرکان و استدلال ایشان، حاکی از  می

ــت     ــان اس ــه از پدرانش ــد کورکوران ــم الا (تقلی ان ه

مـالهم بـذلک   (که نه هیچ پایه عقلی داشته) یخرصون

مستقر اسـت بلکـه   ) کتابا(و نه بر دلیلی نقلی) من علم

خیـال واهـیِ   و ) وجدنا(ه دلیل توهم علم داشتنها بتن

و بـه  هـا تمسـک جسـته     هادي بودن سنت آباء، بـدان 

إِنَّـا  «: گفتنـد  منظور برطرف نمودن تردید مخاطبان مـی 

راه هـدایت، راه پـدران   ؛ یعنـی  »وجدنَا ءاباءنَا علی أُمۀٍ

پنداشتند که بر طریق هـدایت   میماست و بدین طریق 

و با تبعیـت و  » و إِنَّا علی ءاثَارِهم مهتَدونَ«رند قرار دا

پیروي از آثار و روش پدرانشان به سـعادت خواهنـد   

  . رسید

کَـذلک مـا أَرسـلْنا مـنْ     «، 23اما آیه بعد یعنی آیه 

قَبلک فی قَرْیۀٍ منْ نَذیرٍ إِلَّـا قـالَ متْرَفُوهـا إِنَّـا وجـدنا      

لی أُمنا عونَآباءقْتَدم ملی آثارِهإِنَّا ع که حکایـت  »  ۀٍ و

اقوال و سخنان کفار تمامی عصرهاست؛ به دلیل سیاق 

، همچنـین  »متْرَفُوهـا «ُواژگان به کار رفته در آن یعنـی  

توجه به بیان احوال این دسته از کفار در سیاق آیـات  

به کار رفته چراکه بـراي متـرفین،   » مقتدون«بعد، واژه 

دسته قبل، خوشگذرانی هاي دنیـوي مطـرح    برخلاف

  . است، نه رسیدن به هدایت

حتی اگر برخـی از ایشـان، خوشـگذران نبـوده و     

زندگی معمولی یا سختی داشتند، باز هم دل مشـغولی  

به یک نعمت و غفلت از حق و حقیقت، مانع رسیدن 

در هر صـورت، ایـن گـروه از    . ایشان به هدایت است
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به دلیل غفلـت از حـق، از بـار    ) یعنی مترفین(ها انسان

سنگین تحقیق، شانه خالی نمـوده و بـدون توجـه بـه     

اینکه آیا اجداد ایشان بر طریق هدایت هستند یـا نـه،   

ق، 1417طباطبـائی،  (شـوند  دست به دامـن تقلیـد مـی   

  ). 93، ص18ج

هـا   لذا اقتدا به اجداد و الگوگیري همه جانبه از آن

سته از کفار، براي هدایت نیست بلکه براي براي این د

بهره مندي از اموال، ثروت و قدرت ایشان است حتی 

از ایـن رو ضـمن حفـظ احتـرام     . اگر بر باطل باشـند 

اجداد و تقدیس سنت آیـاء، دسـت از متابعـت کامـل     

یعنی اینکه  22در آیه  "اهتداء"ولی . دارند ها برنمی آن

ما را هم، هدایت بـه   پدران ما، راه حق را پیدا کرده و

و  "مهتـدون "، 22لذا در آیه . همان راه حق نموده اند

  . رسد مناسب به نظر می "مقتدون"23در آیه 

تبیین فوق مورد تأیید صـاحبان کتـب متشـابه نیـز     

؛ غرنـاطی، 297ق، ص1422خطیـب اسـکافی،  (هست 

؛ 299ق، ص1418الکرمــانی، ؛ 1072، ص2ق، ج1405

م، 1983لانصـــاري،؛ ا333ق، ص1420ابــن جماعـــه، 

  :اشاره داردذیل بدان نمودار که ) 513ص

  

ساختار معنایی متفاوت دو آیه متشابه لفظی براساس : 2نمودار 

  کارکرد سیاق و دانش لغت

  

توان بدین نکته راه یافت  با توجه به موارد فوق می

که در دو آیه متشابه لفظی فوق نیز علـی رغـم تشـابه    

ن بر اسـاس تناسـب بـا    ظاهري الفاظ، هریک از واژگا

معنا و هدف آیه و نیز رعایت نظم موجـود در سـیاق   

کلمــات و حــوزه واژگــان همنشــین، در جایگــاه     

مخصوص به خود قرار گرفتـه و امکـان جانشـینی آن    

  . با سایر واژگان وجود ندارد

بنــابراین در اینجــا نیــز، یــک بیــان بــا دو مفهــوم  

کـلام   متفاوت در دو آیه پـی در پـی، تکـرار و اطالـه    

نبوده و هریک اشاره به دسته اي خـاص از کـافران و   

برخی روش خویش را مصیب و برحـق  . معاندان دارد

گیرنـد و   دانسته و از آن به عنـوان هـدایت بهـره مـی    

برخی دیگر به دلیل سرگرم بودن بـه مظـاهر زنـدگی    

دنیوي، غافـل از خـویش و خـداي خـویش و مسـیر      

اس سبک ویژه خویش و کمال خویش اند و تنها براس

کنند حـال یـا ایـن     پسندند، زندگی می اي که خود می

سبک، طریق و روش آبـاء و اجـداد اسـت یـا دیگـر      

  . هاي مورد تأیید ایشان سبک

آنچه در نظر ایشان مهم است گذران امور معیشتی 

  .است نه تعالی روحی و قرار گرفتن در مسیر تکامل

  

  گیري نتیجه

تـوان بـه    علم متشابه القرآن، علمی اسـت کـه مـی   

ــه بخشــی از حقــایق و ظرایــف   آیــات «واســطه آن ب

از دیگر سو، امـروزه یکـی از   . راه یافت» متشابه لفظی

هـاي بـاطنی آن،    فنون بررسی متون و اسـتخراج لایـه  

است که در پرتو توجه به انـواع  استفاده از انواع سیاق 

ن واژگان موجـود در  قرائن از جمله بررسی روابط میا
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ها را کشف و از آنجا پیوستگی و  متن، ارتباط میان آن

  .دهد انسجام متن را نمایش می

از نتایج بارز پژوهش حاضر اینکه واژگان بـه کـار   

رفته در نمونه آیات متشابه لفظـی مـذکور در نوشـتار    

حاضر و دیگر آیات متشابه لفظی، به دلیـل زنجیـروار   

هستند به گونـه اي کـه    تماس بودنشان، با یکدیگر در

الفاظ آن افزون بر چینشـی معنـادار در همنشـینی، در    

جانشینی از یکدیگر نیز از گزینشـی حکیمانـه نشـأت    

رسـانند   گرفته اند که اعجاز لفظی قرآن را به اثبات می

یعنی الفاظ چنان در بافت و سیاق خـویش، دقیـق بـه    

ناسـب  کار رفته و به طور حکیمانـه اي، در جایگـاه م  

هـا بـا    خویش مستقر شده اند که امکـان جانشـینی آن  

  . سایر واژگان، حتی واژگان قریب المعنا، وجود ندارد

در مثال اول، به دلیل ساختار محتوایی متفاوت دو 

آیــه در بخــش کلمــات و واژگــان همنشــین، امکــان  

وجـود نـدارد چراکـه    » ألفینا و وجدنا«جانشینی الفاظ 

مخصوصـا سـیاق کلمـات     به دلیل تناسب بـا سـیاق،  

در آیه سوره بقـره، بـه معنـاي     "الفینا"همنشین، واژه 

یافتن بدون علم و یقـین اسـت و بـه تقلیـد جاهلانـه      

مشرکان که خالی از هر برهـان و دلیـل عقلـی اسـت،     

، بـه معنـاي یـافتن    "وجـدنا "نماید، اما لفـظ   اشاره می

همراه با علم و یقین است و به تـوهم علـم داشـتن و    

تعقل گرایی این دسته از مشرکان اشاره نموده و خیال 

  . نماید تقلید لجوجانه ایشان را گوشزد می

در مثال دوم نیز به دلیل سـیاق آیـات و سـاختار     

متفاوت الفاظ موجـود در هـر آیـه، امکـان جانشـینی      

با یکـدیگر وجـود نـدارد    » مقتدون«و » مهتدون«الفاظ 

ندان داشته زیرا هریک اشاره به دسته اي خاص از معا

و با نگـاهی متفـاوت و هـدفی متمـایز از دیگـري، از      

برخی درگیر جهل بـوده  . ایشان سخن گفته شده است

عـده اي تنهـا طریـق    . و برخی با عناد درآویختـه انـد  

خویش را مصـیب و برحـق دانسـته و برخـی دیگـر،      

غافل از خود و کمال خویش اند و خداونـد براسـاس   

ز ایشان نام برده و الفـاظ  دیدگاه و تفکرات هر دسته، ا

  .متناسب با هریک را به کار برده است

تحلیـل   از این رو توجه به کارکرد انـواع سـیاق و  

بافت زبانی آیـات متشـابه لفظـی براسـاس هریـک از      

انواع آن، نقش بسیار مؤثري در کشف معانی این گونه 

بنابراین بـا کمـک سـیاق و دانـش لغـت،      .آیات دارد

تناسب میان الفاظ و معـانی را  یق و انتخاب دقتوان  می

در این دسته از آیات متشابه لفظی اثبـات و از آن جـا   

اختلافات موجود میان این دسته از آیـات را براسـاس   

  . قواعد تفسیر تبیین نمود
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درة ، )ق1422(ابو عبـداالله،   ،یاسکاف بیخط-26

 یمحمد مصطف ق؛یتحق ،لیوغرة التاو لیالتنز

.يجامعه ام القرن،یدیآ

اعــراب ، )ق1415(ن،یالــد یــیمح ش،یــدرو-27

.دارالارشاد: هیسور ،انهیالقرآن و ب

ن،یابوعبداالله محمد بن عمـر فخرالـد   ،يراز-28

 اءی ـدار اح: روتیب ،بیالغ حیمفات، )ق 1420(

. یالعربالتراث 

بـــن محمـــد،  نیحســـ ،یاصـــفهان راغـــب-29

ــ، )ق1412( ــردات ف ــغر یالمف ــرآن بی ، الق

.هیالشامالدار العلم : روتیب

 ـ-30  یروش شناســ، )ش1385(محمـود،   ،یرجب

.سمت: قم ،رقرآنیتفس

کــاظم،  دیســ ،ییطباطبــا ه؛یمرضــ ان،یرســتم-31

ــیتطب یبررســ«، )1390( ــبافــت موقع یق  تی

 سیو لـوئ  مزیفرث هـا  دگاهیداز  یبرون زبان

رشـته   انیم يمجله پژوهشها،»هیحال اقیبا س

.29-36صص، 4ش ،میقرآن کر يا

مختصـر زبـان    خیتار؛ )1370(آر اچ،  نز،یروب-32

محمـد حـق شـناس،     یترجمـه عل ـ  ،یشناس

.مرکزنشر : تهران

ــد االله،  ،یالزرکشــ-33 ــن عب ، )ق1408(محمــد ب

دار المعرفۀ: روتی، بعلوم القرآن یالبرهان ف

ف عـن  ؛ الکشا)ق1407(محمود،  ،يزمخشر-34

 ـب ،لی ـحقائق غوامض التنز دارالکتـب  : روتی

.یالعرب

ــالز-35 ــراه د،ی ــدالعز  میاب ــن عب ، )ق1431(ز،یب

 هی، العربالمتشابهات اتیالا یف هیالبلاغه القران

.ایلیکنوز اشبدار : هیالسعود

،متن«، )1387(روشـن، محمـدباقر،    يدیسع-36

 تطبیقو  نسبیو  پایهيمعناتحلیلو  متنافر

ــه مطالعــات اســلام،»تفسیرباآن  ش  ،یمجل

. 75  -108، صص80

زبان  یبررس، )ش1385(محمد العوا،  ،يسلو-37

ــناخت ــا یش ــوه و نظ ــر ریوج ــرآن ک  ،میدر ق

.شرکت به نشر: مشهد ،يدیسنیترجمه حس

دوره زبـان  ، )ش1385(دو،  نالیفرد سوسور،-38

 ،يترجمــه کــورش صــفو ،یعمــوم یشناســ

. هرمس: تهران

 ـ، )ق1413(ن،یجلال الد ،یوطیس-39  یالاتقان ف

.ریدار ابن کث: روتی، بعلوم القرآن

بــر  يدرآمــد، )ش1379(کــورش،  ،يصــفو-40

.انتشارات سوره مهر: تهران ،یمعناشناس

 ـالم؛ )ق1417(ن،یمحمد حس ،ییطباطبا-41  زانی

دفتـر انتشــارات  : ، تهـران القـرآن  ریتفس ـ یف ـ

.یاسلام

مجمع ، )ش1372(فضل بن حسن،  ،یطبرس-42

انتشـارات  : ، تهـران القـرآن  ریتفس ـ یف ـ انیالب

.ناصر خسرو

، )ق1412(ر،یابو جعفر محمد بن جر ،يطبر-43

 ـ، بالقـرآن  ریتفس ـ یف انیجامع الب دار : روتی

المعرفه 

 یف ـ انیالتب، )تا یب(محمد بن حسن،  ،یطوس-44

ــرآن ریتفســ ــ، بالق ــدار اح: روتی ــراث  اءی الت

. یالعرب

 بی ـاط، )1378(ن،یعبـد الحس ـ  دیس ـ ب،یط-45

انتشـارات  : ، تهـران القـرآن  ریتفس ـ یف ـ انیالب

.اسلام
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الفـروق  ، )تا یب(حسن بن عبداالله،  ،يعسگر-46

.دهیدار الافاق الجد: روتیب ،هیاللغو

 ،لی ـملاك التاو، )ق1405(ر،یزب نیا ،یغرناط-47

. هیدارالنهضه العرب: روتیب

: قم ،نیالع، )ق1410(احمد،  لیخل ،يدیفراه-48

.انتشارات هجرت

 ـ(بـن محمـد،    ،احمدیومیف-49 مصـباح  ، )تـا  یب

.نا یب: جا یب ،ریالمن

 یمعناشناس ـ، )1390(رضـا،   یعل ـ ا،ین یقائم-50

سـازمان انتشـارات و   : ، تهـران قرآنیشناخت

.یاسلام شهیفرهنگ و اندپژوهشگاه 

: ، تهـران نـور  ریتفس، )1383(محسن، ،یقرائت-51

ــرآن، چــاپ  ییدرســها یمرکــز فرهنگــ از ق

.ازدهمی

تناسب لفظ «، )ق1411(حامد صادق،  ،یبیقن-52

ــرآن ــا در ق ــن  »و معن ــد حس ــه محم ، ترجم

: ي، عربستان سـعود ماهنامه القافله،یمعصوم

 ـ، ژانو6انتشارات آرامکـو، شـماره    -1990هی

.22-20، ص 1991

ــان-53 ــزه،  )ق 1411(،یالکرم ــن حم ــود ب ، محم

. دار الوفاء: روتی، باسرار التکرار

 قی ـترجمه و تحق«، )1386(ساره،  ،يریکشم-54

 ـپا،»لیو غرة التأو لیبخش دوم درة التنز  انی

ــه  ــنام ــد یکارشناس ــهدارش ــگاه : ، مش دانش

.اتیدانشکده اله: یفردوس

 یشـابه اللفظ ـ ، المـت )ق1431(صالح،  ب،یلب-55

ــ ــر  یف ــران الک  ــ؛میالق ــه ب ــه مقارن  نیدراس

دارالفاروق: عمان،یو الغرناط یالاسکاف

زبـان   یبررس ـ، )1385(،يالعوا، سـلو  محمد-56

: ، مشــهددر قــرآن ریوجــوه و نظــا یشــناخت

.یدانشگاه فردوسانتشارات 

 ،یمعناشناســ، )1385(عمــر، احمــد،  مختــار-57

انتشــارات : مشــهد ،يدیســ نیترجمــه حســ

مشهد یدانشگاه فردوس

 یالمتشابه اللفظ ـ، )ق1114(مشهور،  مشاهره،-58

: اردن ،هی ـبلاغ هیدراسۀ نقد م؛یالقران الکر یف

.ثیالکتب الحدعالم 

ــطفو-59 ــن،  ،يمص ــالتحق، )1360(حس ــ قی  یف

بنگاه ترجمـه و  : تهران ،میکلمات القرآن الکر

. نشر کتاب

، الکاشـف ، )ق  1424(محمد جـواد،   ه،یمغن-60

. ۀیدار الکتب الإسلام: تهران

، نمونه ریتفس، )1374(ناصر،  ،يرازیش مکارم-61

.ۀیدار الکتب الإسلام: تهران

بلاغـه  ، )م2002(عبداالله بن محمـد،   النقراط،-62

 ـب ،میالقـران الکـر   یالقول ف ـ فیتصر : روتی

.هیبیدارالقت

، جـواهر البلاغـه  ، )1384(احمـد،   ،یالهاشم-63

دارلکتـب  : روتیب ،يترجمه محمود خرسند

ۀیالعم

استعاره  يها قطب، )1380(رومن،  اکوبسن،ی-64

: تهـران  ،ي، ترجمـۀ کـوروش صـفو   و مجاز

  .يحوزة هنر
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ب فاعلية السياق و علم اللغة و دورهما في ا نشاء الرؤية   المستحدثة في الا يات المتشابهة لفظا
   (توازن اللفظ و المعنی نموذجاب ) 

 
 *زهرا محققيان
 **اعظم پرچم

 
 المُلخّص

المتشابهة  يرنو هذا المقال  ا لی دراسة الا يات . يدرس المتشابه اللفظي في الا يات التي تتشابه في  شتیّ مجالات تشابهاب مذهلاب 
التحليلي فانطلاقاب  و المنهج الذي استتبعته هذه المقالة هو المنهج الوصفي . المعنی بصورة خاصةلفظاب في ا طار ائتلاف اللفظ و 

رت الهدف المنشود اختا بغية الوصول ا لی . من ا نواع السياق و توظيف علم اللغة تقوم بتبيين الوجوه الخلافية فيما بينها 
. تقارب ا ختها تقارباب کثيراب  ه تام معنی ولاتختلف ا لاّ في لفظة واحدة  التي تتشابه تتشابهاب شب مجموعتان من الا يات المتشابهة

التوازن  المتفاعل بين بنية الا يات  انتباهاب ا لی ا نواع السياق؛ فهذا  الا يات المدروسةفا زاحت الستار عن  الا لفاظ الفاعلة في 
  .من جديدتشييد بناء الا ية  رؤية مستحدثة المتشابهة و فحواها ييدّي ا خيراب ا لی

ما يستنج من هذه الدراسة هو ا نّ الترکيز علی تعدد السياقات و ا نواعها و الالتفات ا لی مجموعة الا لفاظ المتجاورة في 
اللفظية   الا يات المتشابهة لفظاب يلعب دوراب ريادياب فاعلاب في تبيين الوجوه الخلافية؛ ا ذ کل من الا يات رغم انسجامها في الصور  

اللفظة  المقصود و يوجب تنافي الغرض  اب معنوياب بعضها بعضاب و تتمتع بتموقع بديع حکيم حيث ا نّ استبدالها بالا خریتتوازن توازن
عجازية  فرصد هذه الا مور و العناية بها عناية جديرة . المستبدلة لاتتمکن من الاستجابة المعنوية اللائقة  تکشف عن وجوه الا 

  .والخلاف بين الا يات شقّ عصی التفکير الخاطئ الذي يقول بالتواتر  والتناقض  للقرا ن الکريم لفظاب و معناب و ت
 

 . توازن اللفظ و المعنی، السياق، سياق الا لفاظ، علم اللغة، المتشابه اللفظي  :الكلمات الدليلة
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The role and function of the context and knowledge of  word 

in review  of verses with similar words (Case study: the 

proportion of words and meaning)  
 

Zahra Mohagheghiyan * 

Azam Parcham ** 

 

Abstract 

Similar verbal revelations is that they are in many ways similar words are 

 questionable.  This note only studies the similar verses that have relation 

between words  and meaning and  deside  to  studies the role and function of 

the context  and knowledge of word in this verses in descriptive and 

analytical way.  For getting this goal, at frist  we have selected two similar 

verses  that   although their words have relation with meaning, but they are 

different  only in one word. So, after discovering  the biasic words in this 

verses,  we deside  to, review the proportion of words and meaning by 

helping of  this bias words to find and discover the major meaning.  
The finding of this research are showing that noteing to varios context 

 and biasic words in this verses have many important role in realizing  main 

meaning, as far as one of them have surface appropriateness,  inaddition to 

semantic appropriateness. So we can not replace words  togheter because 

they have not same meaning. Given this fact, affirms the  miracle of the 

Quran in the area of literal  and meaning ,also destroies the  thoughts of 

repetitive , contradiction and conflicts between verses  . 
 

Keywords: proportion between words and meaning, context, words context, 

 word knowledge, verbal similar. 
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